
Zeitschrift: Le messager suisse : revue des communautés suisses de langue
française

Herausgeber: Le messager suisse

Band: 23 (1977)

Heft: 6

Inhaltsverzeichnis

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften auf E-Periodica. Sie besitzt keine
Urheberrechte an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in
der Regel bei den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Das Veröffentlichen
von Bildern in Print- und Online-Publikationen sowie auf Social Media-Kanälen oder Webseiten ist nur
mit vorheriger Genehmigung der Rechteinhaber erlaubt. Mehr erfahren

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les
éditeurs ou les détenteurs de droits externes. La reproduction d'images dans des publications
imprimées ou en ligne ainsi que sur des canaux de médias sociaux ou des sites web n'est autorisée
qu'avec l'accord préalable des détenteurs des droits. En savoir plus

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. Publishing images in print and online publications, as well as on social media channels or
websites, is only permitted with the prior consent of the rights holders. Find out more

Download PDF: 02.05.2026

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/terms?lang=en


Le Canton de Vaud
sommaire

Le canton de Vaud 2

Fonds de solidarité 6

Une montre fantastique 7

Association des amis
de l'OSE 7

Nos sportifs 76-77 8

Communications officielles:
- Un grand problème 9

- Présence diplomatique suisse 9

- Suisse de l'étranger
en quête d'emploi 10

- Votations fédérales 10
- Don de la Fête nationale 10
- Prestations d'assistance 11

- Appel de la Commune
d'Ormont-dessus 11

Nouvelles locales 12

Communications du Secrétariat
des Suisses de l'étranger:
- Commission des Suisses

de l'étranger 17
- 55e Congrès 17
- Action «Nationalité suisse» 20

Le Vreneli 18

Aide suisse en cas
de catastrophe 21

Ceux de nos compatriotes
qui désirent prendre connaissance

du Message du Président

de la Confédération à

l'occasion de notre Fête
nationale peuvent s'adresser
aux représentations suisses.

Note biographique des auteurs
Tous deux Vaudois, Marcel Ney est Directeur

du Secrétariat des Suisses de l'étranger
et Lucien Paillard son Suppléant.

Le nombre de voyageurs étrangers
qui, depuis des siècles, admirent la
beauté et tombent sous le charme
de la Riviera Vaudoise, paysage
unique au monde qui consiste en
la rive nord du bleu Léman, fut et va
en grandissant. Citons la belle
Madame Récamier, qui fit moult
scandales, les poètes anglais Lord
Byron et Shelley, puis de Chateaubriand

au chef sud-africain des
Boers, Ohm Krüger, en passant par
le maréchal finlandais von
Mannerheim. Il y a quelques années,
l'Ambassadeur d'Espagne à Berne,
le Duc de Baëna, plusieurs fois
Grand d'Espagne, poète de goût et
voyageur averti, a écrit dans une
revue pour diplomates qu'il n'y
avait pas «coup d'œil plus beau au
monde que celui sur le vignoble de
Lavaux et le lac majestueux au
sortir du tunnel de Chexbres». Un
dicton veut que le vignoble
apparaissant à la sortie de ce tunnel
porte, depuis plusieurs générations,

le nom de «vignoble aux
billets», en raison des nombreux
tickets de chemin de fer valables
pour le retour que les confédérés
de Suisse alémanique, frappés par
la splendeur du paysage, jettent
par leur fenêtre en arrivant en Pays
vaudois.
Mais, ce panorama impressionnant

a aussi son revers. Il
symbolise trop facilement, pour le
visiteur venu de l'extérieur, l'image
du canton, et il perd de vue que le
Pays de Vaud, quatrième canton
de Suisse par sa superficie, ne se
compose pas uniquement des
villages vignerons ensoleillés
d'Epesses, de Riex et de St-
Saphorin, pour n'en citer que
quelques-uns parmi tous les
villages idylliques entre Lausanne et
Vevey avec leur vue imprenable
sur le lac Léman. Les fières mon¬

tagnes de Savoie qui se dressent
déjà sur territoire français et les

pittoresques Dents du Midi, qui
font du reste partie du canton du
Valais, complètent cet imposant
tableau.
Le doux paysage des collines du
Jorat et les harmonieuses préalpes
du charmant Pays d'Enhaut, que
l'on nomme aussi vallée de
Château-d'Oex, font également
partie de ce canton, au même titre
que le riche delta du Rhône, les
salines et les thermes d'Aigle et de
Bex, les terrasses de Villars et de
Leysin, qui culminent dans les
vallées alpestres à la fois sauvages et
romantiques des Diablerets et du
Grand Muvran. Le Pays de Vaud
comprend le paysage étendu de
La Côte, de la Vallée de Joux,
les larges vallées de la Broyé, de la

Venoge et de l'Orbe, sans oublier
les douces collines qui nous
amènent vers le lac de Neuchâtel,
dont les vignobles sont une
répétition plus modeste des vignes de
Lavaux. La région d'Yverdon,
centre connu depuis les temps les
plus reculés pour son marché, son
industrie et ses bains, et qui a

donné pour longtemps au lac de
Neuchâtel le nom de «Lacus
ebrodunensis» (lac d'Yverdon)
fait également partie du canton de
Vaud, tout comme les hauteurs du
Jura et les vallées attenantes
dominant le brouillard de la plaine.
Le Pays de Vaud se compose
également de forêts, auxquelles
les Vaudois doivent leur nom
depuis les Celtes: «Pagus Walden-
sis» (le peuple des forêts).
Toutes ces différentes régions ont
leurs traits caractéristiques et leur
charme particulier.
En notre qualité de Vaudois
enthousiastes nous noussommesde-
mandés, en étudiant l'histoire de
notre canton d'origine, si ces
beautés sont la raison pour
laquelle, au contraire de toutes les
autres régions voisines, on ne
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